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Bu bölümün amacı, 

1. İleri düzey yazılı ve sözlü çeviri becerilerine sahip; Çeviri(bilim) kuramlarını ve uygulamalarını 
bütünleştirebilen; disiplinlerarasılık bağlamında mesleki ve akademik gelişime açık, 

 

2. Çevresel duyarlılık, sürdürülebilirlik, erişilebilirlik, kapsayıcılık ve esenliğin sağlanmasına yönelik 
sorumlu eylemlerde bulunabilen, eleştirel düşünme, girişimcilik, sorun çözme ve etik karar 
alma ve yaşam boyu öğrenme becerileri edinmiş, 
 

3. Güncel yapay zekâ ve bilişim teknolojilerini kullanma becerilerine ve Çeviri(bilim) alanında 
edindiği bilgi birikimini, çeviri tarihi, çeviri eleştirisi, çeviri kuramları, terimbilim, sözlükbilim, 
yazın çevirisi, teknik çeviri, görsel-işitsel çeviri ve makine çevirisi gibi disiplin-içi ve 
disiplinlerarası uzmanlık alanlarında geliştirebilme yetkinliğine sahip, 

 

4. Farklı çalışma dillerinde Çeviri(bilim) terminolojisini kullanabilen ve alanı ile ilgili araştırma 
yapabilen, ekip çalışmasına uyumlu ve çalışmalarını etkin bir biçimde sunabilen,  

 

5. Kariyer hedeflerini belirleme ve kariyerini yönetme becerisine sahip, mesleki etik değerlere 
bağlı bireyler olarak ulusal ve uluslararası özel sektör ve kamu kuruluşlarında yönetim, bilimsel 
araştırma ve uygulama kademelerinde çalışabilecek yetkinliğe sahip  

 

kültürlerarası iletişim uzmanları, araştırmacılar ve bilim insanları yetiştirmektir. 


